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724300 724320724310

724316 724315

забезпечити збирання гігієнічних зразків та лабораторну обробку.
Кожен зразок сечі потенційно є інфекційним. За допомогою закритої сечової системи VACUETTE® можна 

VACUETTE® Сечова система
VACUETTE® Пробірки для сечі

Компоненти системи

(стерильна)
кругла основа 

(стерильна)
конічна основа 

використанню закритої системи.
лабораторій та лікарень завдяки 
IПідвищена безпека для персоналу 

Покращена гігієна

стерильній пробірці.
аналіз та зберігання можна проводити в одній 
Збір, транспортування, центрифугування, 

Високоефективний та економічний

упаковані в компактні штативи.
закриті, стерильні, практично не ламаються і
VACUETTE®пробірки для сечі герметично 

Безпечний і зручне транспортування

найвищим стандартам якості.
мають точне дозування і відповідають 

 Стерильні VACUETTE®пробірки для сечі 

перенесенні у вторинну посудину.
Зараження практично неможливе при 

неможливе
Забруднення практично 

зберігання, зводяться до мінімуму.
збирання, транспортування та 
Помилки, спричинені в результаті 

Доаналітична стандартизація

Стаканчики для сечі  перенесення сечі
Пристрій для 

пристроєм (стерильний)
з вбудованим переносним 

 (стерильна)
з запобіжною пробкою

застібкою (стерильна)
з кільцевою гвинтовою 

ємності для збирання
для зручності передачі зразка з 

Контейнери для сечі

для перенесення
вбудованим пристроєм 
24 години з 
Контейнер для сечі на 
VACUETTE® URI-PLUS

годин
збору сечі протягом 24 
практичне рішення для 

g     Рекомендовані умови центрифугування для пробірок з конічним основою: 5 хв. / 400 г.

       перевернути, щоб однорідно змішати сечу та консервант.
g     При використанні сечової пробірки VACUETTE® зі стабілізаторами пробірки слід кілька разів 

       зараження, що в свою чергу може покращити якість зразків.
g     Виключне використання стерильної склянки для сечі для збору сечі сприятиме зменшенню ризику

      бути обережним і ретельно перемішують, таким чином гомогенізуючи зразок перед передачею.
g     У випадках, коли зразок залишається у склянці для сечі протягом тривалого періоду часу, слід  

Рекомендації щодо забезпечення стабільної якості зразків:

Вища якість



 

g

g

g

g

 

 

g

*  It is recommended that the analysis be carried out as soon as possible after collection.

Chemical urine 
analysis

Urine 
test strips

Microbiological 
studies

Urine 
sediment

Urine without preservative, round base + + +
Urine without preservative, conical base + + + +
Urine CCM +

*

*

 
 

*For further collection devices, see table on page 7 and always refer to the  
correspondent Instructions for Use (Item No. 980205, 980246) on www.gbo.com
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Огляд типів пробірок та областей їх застосування

g Microbiological tests*

для:
зберігати. При охолодженні (до 4 ° C) зразок сечі підходить 
нижча температура зберігання, тим довше її можна 
зразка впливають температура зберігання та час. Чим 
швидше. Під час переданалітичної фази на стабільність 
Після збору рекомендується проводити аналіз якомога 

g Urine test strips*

g Chemical urine tests*

областях застосування:
збору та / або транспортний контейнер в наступних 
Ця пробірка може використовуватися як пробірка для 

VACUETTE® пробірка для сечі без добавки, кругла основа:

під мікроскопом - середній обтічний.
годин. Рекомендований матеріал для дослідження осаду 
Час між збором і аналізом не повинно перевищувати 2 

g Urine microscopy*

застосування:
та / або транспортного контейнера в наступних областях 
Пробірки використовуються в якості пробірки для збору 

основа:
VACUETTE® пробірка для сечі без добавки, конічна 

g Microbiological tests

застосування:
або транспортний контейнер в наступних областях 
Ця пробірка може використовуватися як збірний і / 

аналіз проводиться пізніше.
теурину і тому особливо підходить для випадків, коли 
добавки швидко стабілізує зразок 
температурі (20-25 ° C) до 48 годин. Хороша розчинність 
кількість бактерій у зразку стабільною при кімнатній 
порошкоподібну форму стабілізатора, яка зберігає 
VACUETTE® Пробірки CCM  для сечі містять 

(підрахунок і культивування маннитола):
VACUETTE®Пробірки CCM для сечі - з консервантом 

Застосування склянки для сечі з вбудованим пристроєм перенесення*

VACUETTE® Urine System

Зніміть захисну наклейку з кришки.

проникнення запобіжної пробки..
пристрій для перенесення сечі до повного 
Вставте  VACUETTE®пробірку з сечею у вбудований 

перенесення сечі в кришці склянки для сечі.
VACUETTE®пробірку з сечею з вбудованого пристрою для 
відповідно до точно заданого вакуума. Вийміть заповнену  
Потім сеча автоматично надходить в  VACUETTE® пробірку 

сечі з вбудованим пристроєм для перенесення сечі.
травмам голкою під час утилізації. Утилізуйте стакан для 
замініть захисну наклейку на кришці склянки, щоб запобігти 
Кілька разів переверніть VACUETTE®пробірку для сечі  і 



Item No. Nom.
Vol.

Cap 
Colour

Ring  
Colour Tube Size Description

Packaging
Inner Outer

Z Urine No Additive - PREMIUM (Safety Twist Cap)

456007 6ml yellow yellow 13 x 100 Z Urine No Additive, Round Base 50 pcs. 1200 pcs.

Z Urine No Additive - Non-ridged (Pull Cap)

456065 6ml yellow yellow 13 x 100 Z Urine No Additive, Round Base 50 pcs. 1200 pcs.

455227 7ml yellow yellow 16 x 100 Z Urine No Additive, Round Base 50 pcs. 1200 pcs.

455007 10ml yellow yellow 16 x 100 Z Urine No Additive, Round Base 50 pcs. 1200 pcs.

455028 9ml yellow yellow 16 x 100 Z Urine No Additive, Conical Base 50 pcs. 1200 pcs.

Urine CCM - Non-ridged (Pull Cap)

454486 4ml yellow black 13 x 75 Urine CCM, Round Base 50 pcs. 1200 pcs.

456284 6ml yellow black 13 x 100 Urine CCM, Round Base 50 pcs. 1200 pcs.

455243 9ml yellow black 16 x 100 Urine CCM, Conical Base 50 pcs. 1200 pcs.

455052 10ml yellow black 16 x 100 Urine CCM, Round Base 50 pcs. 1200 pcs.

485511 10ml yellow black 16 x 100 Urine CCM, Barcode Label, Round Base 50 pcs. 1200 pcs.

VACUETTE® Urine Tubes

Item No. Name Nom. 
Vol. Description Packaging

Inner           Outer

Urine Sets (Urine Tube + Urine Transfer Device)

453070 Urine Set 
(16 x 100) 9ml VACUETTE® Urine Tube + Urine Transfer Device 

(455028+450751), single-packed, Conical Base 1 set 300 sets

453050 Urine Set 
(16 x 100) 10ml VACUETTE® Urine Tube + Urine Transfer Device 

(455007+450751), Round Base 1 set 300 sets

Urine CCM Set (Urine CCM Tubes + Urine Transfer Device)

453031 Urine CCM Set 
(13 x 75) 4ml

VACUETTE® Urine CCM Tube + Urine Transfer Device 
(454486+450751), single-packed, Round Base 1 set 300 sets

453033
Urine CCM Set 
(13 x 100) 6ml

VACUETTE® Urine CCM Tube + Urine Transfer Device 
(456284+450751), single-packed, Round Base 1 set 300 sets

453032
Urine CCM Set 
(16 x 100) 9ml

VACUETTE® Urine CCM Tube + Urine Transfer Device 
(455243+450751), single-packed, Conical Base 1 set 300 sets

453034
Urine CCM Set 
(16 x 100) 10ml

VACUETTE® Urine CCM Tube + Urine Transfer Device 
(455052+450751), single-packed, Round Base 1 set 300 sets

Urine Beakers

724320 Urine Beaker 100 ml, yellow lid, with ring screw closure, bulk-packed, sterile 300 pcs.

724300 Urine Beaker with Safety Stopper 100ml, white lid, single-packed, sterile 1 pc. 100 pcs.

724310 Urine Beaker with integrated Transfer Device 100 ml, yellow lid, 
single-packed, sterile 1 pc. 200 pcs.

Urine Containers

724315 24h urine container, brown, with screw closure, 2.7 litre 34 pcs.

724316 VACUETTE® URI-PLUS, 24h urine container with integrated transfer device, 3 litre 36 pcs.

Urine Transfer Devices

450251 Urine Transfer Device, short 50 pcs. 600 pcs.

450252 Urine Transfer Device, long 50 pcs. 600 pcs.

450253V1 Urine Transfer Device, short, single-packed, sterile 1 pc. 400 pcs.

VACUETTE® Urine Accessories
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USA
Greiner Bio-One North America Inc.
Phone 	+1 704 261-7800
Fax 	 +1 704 261-7899
E-Mail 	info@us.gbo.com

Hungary
Greiner Bio-One Hungary Kft.
Phone 	+36 96 213 088
Fax 	 +36 96 213 198
E-Mail	 office@hu.gbo.com

Thailand 
Greiner Bio-One Thailand Ltd.
Phone	 +66 38 4656 33
Fax	 +66 38 4656 36
E-Mail	 office@th.gbo.com

Germany
Greiner Bio-One GmbH/Preanalytics
Phone	 +49 7022 948-0
Fax	 +49 7022 948-514
E-Mail	 office@de.gbo.com

France
Greiner Bio-One SAS
Phone 	+33 1 69 86 25 25
Fax 	 +33 1 69 86 25 35
E-Mail accueil@gbo.com

Austria (Main Office)
Greiner Bio-One GmbH
Phone 	+43 7583 6791-0
Fax 	 +43 7583 6318
E-Mail 	office@at.gbo.com

Brazil
Greiner Bio-One Brasil
Phone 	+55 19 3468-9600
Fax 	 +55 19 3468-9621
E-Mail 	office@br.gbo.com

United Kingdom
Greiner Bio-One Ltd.
Phone 	+44 1453 8252 55
Fax 	 +44 1453 8262 66
E-Mail	 info@uk.gbo.com

Turkey
Greiner Bio-One Turkey  
Phone	 +90 216 576 6004
Fax 	 +90 216 576 6005
E-Mail	 office@tr.gbo.com

Netherlands
Greiner Bio-One B.V.
Phone 	+31 172 4209 00
Fax 	 +31 172 4438 01
E-Mail 	info@nl.gbo.com

Portugal
VACUETTE Portugal S.A.
Phone 	+351 252 647 721
Fax 	 +351 252 647 722
E-Mail 	info@vacuette.pt

Spain 
Greiner Bio One España, S.A.U.
Phone	 +34 91 652 77 07
Fax	 +34 91 652 33 35
E-Mail	 info@es.gbo.com

Switzerland 
Greiner Bio-One VACUETTE 
Schweiz GmbH
Phone	 +41 7 12 28 55 22
Fax	 +41 7 12 28 55 21
E-Mail	 office@ch.gbo.com

India 
Greiner Bio-One INDIA Pvt., Ltd.
Phone	 +91 120 375 9291
E-Mail	 info@gboindia.com

Italy 
Greiner Bio-One Italia S.r.l.
Phone 	+39 02 9438 3340
Fax 	 +39 02 9438 3366
E-Mail	 office@it.gbo.com

China
Greiner Bio-One Suns Co., Ltd.
Phone 	+86 10 83 55 19 91
Fax 	 +86 10 63 56 69 00     
E-Mail 	office@cn.gbo.com

Japan
Greiner Bio-One Co. Ltd.
Phone	 +81 3 3505 8875
Fax	 +81 3 3505 8945
E-Mail	 info@jp.gbo.com

For further information, please visit our  
website www.gbo.com/preanalytics or contact us.
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